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  الدورة السادسة والستون
  اللجنة الثانية

   من جدول الأعمال٢٥البند 
        التنمية الزراعية والأمن الغذائي

، اسـتنادا إلى    )بـيلاروس ( دينـيس زدروفـو      لجنـة،  ال  نائـب رئـيس    مشروع قرار مقدم من       
  A/C.2/66/L.17مشاورات غير رسمية بشأن مشروع القرار 

  
  ئيالتنمية الزراعية والأمن الغذا    

  
  ،إن الجمعية العامة  
، وخـصوصا مبـادئ   )١(ي العـالمي المعـني بـالأمن الغـذائ       إلى إعـلان مـؤتمر القمـة       إذ تشير   

  الأمن الغذائي العالمي المستدام،روما الخمسة المتعلقة ب
 )٣(٢١ وجـدول أعمـال القـرن        )٢( إلى إعـلان ريـو بـشأن البيئـة والتنميـة           وإذ تشير أيضا    

 وإعـــلان جوهانـــسبرغ بـــشأن التنميـــة )٤(٢١ول أعمـــال القـــرن وبرنـــامج مواصـــلة تنفيـــذ جـــد

__________ 
  .WSFS 2009/2منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، الوثيقة    )١(  
، المجلـد  ١٩٩٢يونيـه  / حزيـران ١٤‐٣تقرير مؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـة، ريـو دي جـانيرو،                     )٢(  

، ١، القـرار  ) والتـصويب A.93.I.8منشورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع     ( الأول، القرارات التي اتخذها المؤتمر  
  .المرفق الأول

  .المرجع نفسه، المرفق الثاني   )٣(  
 .ق، المرف١٩/٢-القـرار دإ   )٤(  
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خطــة جوهانــسبرغ ”( وخطــة تنفيــذ نتــائج مــؤتمر القمــة العــالمي للتنميــة المــستدامة   )٥(المــستدامة
 والوثيقة الختامية لمـؤتمر القمـة   )٧( وتوافق آراء مونتيري للمؤتمر الدولي لتمويل التنمية )٦()“للتنفيذ

الوثيقة الختامية لمـؤتمر المتابعـة الـدولي       : لان الدوحة بشأن تمويل التنمية     وإع )٨(٢٠٠٥العالمي لعام   
 والوثيقـة الختاميـة للاجتمـاع العـام         )٩(لتمويل التنمية المعني باستعراض تنفيذ توافـق آراء مـونتيري         

ســطنبول ا وبرنـامج عمـل   )١٠(الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة المعـني بالأهــداف الإنمائيـة للألفيـة       
 كـانون  ٢١ المؤرخ ٦٤/٢٢٤، إضافة إلى قراريها ٢٠٢٠-٢٠١١أقل البلدان نمواً للعقد    لصالح  
  ،٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ ٦٥/١٧٨ و ٢٠٠٩ديسمبر /الأول

ل مـؤتمر    إلى إعـلان رومـا بـشأن الأمـن الغـذائي العـالمي وخطـة عم ـ                وإذ تشير كـذلك     
ــة  ــالمي للأغذيـ ــة العـ ــة ال )١١(القمـ ــؤتمر القمـ ــلان مـ ــالمي ل وإعـ ــةعـ ــد  : لأغذيـ ــنوات بعـ خمـــس سـ

، بما في ذلك هدف تحقيق الأمن الغذائي للجميع مـن خـلال بـذل جهـود متواصـلة       )١٢(الانعقاد
مــن للقــضاء علــى الجــوع في البلــدان كافــة، ســعيا إلى الإســراع في خفــض عــدد الــذين يعــانون 

 المنـصوص    والالتـزام بتحقيـق الأهـداف      ٢٠١٥ عـام     موعد أقـصاه   نقص التغذية إلى النصف في    
  ،)١٣(علان الأمم المتحدة للألفية من إ١٩ الفقرة  فيعليها

 الرفعيـة المـستوى المعنيـة بالتـصدي لأزمـة       العمل  بالعمل الذي تضطلع به فرقة     وإذ تقر   
  الأمن الغذائي في العالم،

__________ 
  / آب٢٦ جنــــوب أفريقيــــا،   ، بالتنميــــة المــــستدامة، جوهانــــسبرغ  تقريــــر مــــؤتمر القمــــة العــــالمي المعــــني       )٥(  

ــول٤ ‐غــسطس أ ــع     (٢٠٠٢ ســبتمبر/ أيل ــم المبي ــم المتحــدة، رق ــشورات الأم ــصويب A.03.II.A.1من ، )والت
 .، المرفق١الأول، القرار  الفصل

 .، المرفق٢المرجع نفسه، القرار    )٦(  
منـشورات الأمـم    (٢٠٠٢مـارس  / آذار٢٢‐١٨تقرير المؤتمر الدولي لتمويل التنميـة، مـونتيري، المكـسيك،              )٧(  

 .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )A.02.II.A.7المتحدة، رقم المبيع 
 .٦٠/١انظر القرار    )٨(  
 .ق، المرف٦٣/٢٣٩القرار    )٩(  
 .٦٥/١انظر القرار    )١٠(  
نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١٧‐١٣ي للأغذيـة،  تقرير مؤتمر القمة العـالم منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،        )١١(  

١٩٩٦) WFS 96/REP(ذييل، الجزء الأول، الت. 
خمـس سـنوات بعـد الانعقـاد،        : تقريـر مـؤتمر القمـة العـالمي للأغذيـة         منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،         )١٢(  

 .، المرفقA/57/499 التذييل؛ انظر أيضا ،، الجزء الأول٢٠٠٢يونيه / حزيران١٣‐١٠
 .٥٥/٢انظر القرار    )١٣(  
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 بنتائج الدورة السابعة والثلاثين للجنة الأمن الغذائي العالمي، الـتي عقـدت             وإذ ترحب   
  ،٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول٢٢إلى  ١٧في الفترة من في روما 
 العملية الجارية حاليا لوضع مبادئ للاستثمار الزراعي المسؤول الذي يحترم           وإذ تلاحظ   
طوعيـة   والموارد، والعملية الجامعة التي يجـري فيهـا وضـع مبـادئ توجيهيـة                سبل المعيشة الحقوق و 

  سماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني،للإدارة المسؤولة لحيازة الأراضي ومصائد الأ
 ضـــرورة أن تقـــوم الحكومـــات الوطنيـــة والمجتمـــع الـــدولي بمعالجـــة وإذ تكـــرر تأكيـــد  

لبلـدان المـستوردة    ا  سـيما  لاالأسباب المتعددة والمعقدة لأزمة الغذاء العالمية في البلدان الناميـة، و          
 والتغذيــة علــى نحــو شــامل ومنــسق غــذائيالــصافية للأغذيــة، والتــصدي لآثارهــا علــى الأمــن ال

الآجال القصيرة والمتوسطة والطويلـة، وإذ لا يـزال يـساورها القلـق ممـا يمثلـه ارتفـاع أسـعار                      في
 مكافحـة الفقـر والجـوع وفي وجـه الجهـود الـتي              سـبيل قلبها المفرط من تحـد خطـير في         الغذاء وت 

وتحقيق هـدف خفـض عـدد الـذين يعـانون      تبذلها البلدان النامية لتحقيق الأمن الغذائي والتغذية  
 وتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة الأخـرى         ٢٠١٥نقص التغذية إلى النصف في موعد أقصاه عام         من  

  فيها الأهداف الإنمائية للألفية،المتفق عليها دوليا، بما 
 إلى الاتفـــاق علـــى أن يواصـــل المـــؤتمر الـــوزاري لمنظمـــة التجـــارة العالميـــة   وإذ تـــشير  

اسبة التابعة لها الاستعراض المنتظم لأثر نتائج جولـة أوروغـواي علـى أقـل البلـدان               والأجهزة المن 
نموا وعلى البلدان النامية المـستوردة الـصافية للأغذيـة، بغيـة التـشجيع علـى اتخـاذ تـدابير إيجابيـة                   
لتمكينها من تحقيـق أهـدافها الإنمائيـة، وتـدعو في هـذا الـصدد إلى تنفيـذ قـرار مـراكش الخـاص             

بير المتعلقة بما قد يحدث من آثار سلبية لبرنامج الإصـلاح علـى أقـل البلـدان نمـواً والبلـدان          بالتدا
  ،)١٤(امية المستوردة الصافية للأغذيةالن

 على الحاجة إلى زيادة الاستثمار في الزراعة والتنمية الريفية، بوسـائل منـها              وإذ تشدد   
 الناميـة، الـتي أصـبحت أعـداد كـبيرة منـها             التعاون الدولي، بغية زيادة الإنتاج الزراعـي للبلـدان        

  مستوردة صافية للأغذية،
 بالمبــادرات والالتزامــات الوطنيــة والإقليميــة والدوليــة الراميــة إلى تحــسين   وإذ ترحــب  

  الأمن الغذائي والتغذية،
 إلى الالتزامات المقطوعة لتحقيق الأمن الغذائي العالمي وتـوفير مـوارد كافيـة              وإذ تشير   

بؤ بها عبر القنوات الثنائية والمتعددة الأطراف، بما في ذلك الالتزامات المالية والمتعلقـة              ويمكن التن 
  بالسياسات المبينة في مبادرة أكيلا للأمن الغذائي،

__________ 
  .www.wto.org/english/docs-e/legal-e/35-dag-e.htm:  يمكن الاطلاع عليه من خلال هذا الرابط  )١٤(  
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 بأهمية تهيئة بيئة دولية ووطنية مؤاتية لزيادة الاسـتثمارات في قطـاع الزراعـة        موإذ تسلّ   
ولإيجـاد ظـروف تكفـل تكـافؤ الفـرص للجميـع في الزراعـة               في البلدان النامية والمحافظـة عليهـا،        

عن طريـق زيـادة الوصـول إلى الأسـواق والحـد كـثيرا مـن الـدعم المحلـي الـذي يـشوه التجـارة،                 
ــام، في الوقــت نفــسه، بإلغ ــ  ــع أشــكال دعــم الــصادرات و  والقي ــاء جمي ــأثير ضوابطال   المماثلــة الت

وحـة لمنظمـة   ن برنـامج عمـل الد    ع ـالمنبثقـة    وفقـا للولايـة      ،علـى جميـع تـدابير التـصدير       المفروضة  
  ،)١٥(التجارة العالمية

الآخـذين   بأن للزراعة دورا أساسيا في تلبية احتياجـات سـكان العـالم              م أيضا وإذ تسلّ   
 وبخاصــة في البلــدان الناميــة،   وأنهــا تــرتبط ارتباطــا وثيقــا بالقــضاء علــى الفقــر،      في الازديــاد 

مية الزراعية والتنمية الريفية يشكلان بالتالي عنـصرين        تؤكد أن تكامل واستدامة نهجي التن      وإذ
  ئي المعزز بطريقة مستدامة بيئيا،أساسيين لتحقيق الأمن الغذا

 بالـــدور الهـــام والإيجـــابي لـــصغار المـــزارعين، بمـــن فـــيهم النـــساء   م كـــذلكوإذ تـــسلّ  
ــة في البلــدان الناميــة،    ــ والتعاونيــات ومجتمعــات الــشعوب الأصــلية والمجتمعــات المحلي ــديها ولم ا ل

معــارف وممارســات، في الحفــاظ علــى المحاصــيل التقليديــة والتنــوع البيولــوجي وحفظهمــا    مــن
واسـتخدامهما بــصورة مــستدامة لــصالح الأجيــال الحاليــة والمقبلــة كإســهام هــام منــها في تحقيــق  
ــة          ــل سياســة العمال ــن قبي ــادين م ــة في مي ــداف الإنمائي ــذ الأه ــذائي، وكــذلك في تنفي ــن الغ الأم

  ندماج الاجتماعي والتنمية الإقليمية والريفية والزراعة وحماية البيئة، والا
 المزارعين، ومن بينهم النساء والشعوب الأصـلية، قـد لا يملكـون        صغار  بأن موإذ تسلّ   

علـى قــدم المـساواة إمكانيــة الاســتفادة مـن الأدوات والأســواق وحقــوق حيـازة الأراضــي الــتي     
  طاقاتهم الإنتاجية،مل يحتاجون إليها للانتفاع بكا

 مـأمون وكـاف ومغـذ، بمـا يتفـق            غذاء  حق كل فرد في الحصول على      وإذ تعيد تأكيد    
ي لكــل فــرد في أن يكــون في مــأمن  مــع الحــق في الحــصول علــى غــذاء كــاف والحــق الأساس ــ  

  اظ على قدراته البدنية والعقلية،الجوع، لكي يتمكن من النمو على نحو كامل والحف من
 الحاجة إلى السعي الجاد لاتباع نهج شامل ذي مسارين لتحقيـق            تأكيد أيضا   دعيوإذ ت   

 ،ا للجـوع لـدى أشـد الفئـات ضـعفا      اتخاذ إجراءات مباشرة للتـصدي فـور     ، وهو الأمن الغذائي 
تنفيــذ بــرامج متوســطة الأجــل وطويلــة الأجــل للزراعــة المــستدامة والأمــن الغــذائي والتغذيــة     و

ب الجذريــة للجــوع والفقــر، بوســائل مــن بينــها الإعمــال والتنميــة الريفيــة للقــضاء علــى الأســبا
  التدريجي للحق في الغذاء الكافي،

__________ 
 .، المرفقA/C.2/56/7انظر    )١٥(  



A/C.2/66/L.68  
 

11-61416 5 
 

   الطبيعية لتحقيق الأمن الغذائي، أهمية حفظ قاعدة المواردوإذ تؤكد  
 والمنظمـات الدوليـة المعنيـة،    ضطلع بـه الهيئـات  ت ـ العمـل الـذي   مع التقدير  وإذ تلاحظ   

غذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنـامج        في ذلك منظمة الأمم المتحدة للأ      بما
  ن تعزيز الأمن الغذائي والتغذية، بشأن التنمية الزراعية وبشأ،الأغذية العالمي

 بضرورة تعزيز التنسيق والإدارة على الصعيد الدولي في مجال الأمـن الغـذائي       موإذ تسلّ   
ن الغذائي والتغذية الـتي تمثـل فيهـا لجنـة الأمـن             من خلال الشراكة العالمية من أجل الزراعة والأم       

هـذا المجـال     أكيـد علـى ضـرورة تحـسين الإدارة في         الغذائي العـالمي عنـصرا رئيـسيا، وإذ تكـرر الت          
  على الصعيد العالمي بالاعتماد على المؤسسات القائمة وتعزيز الشراكات الفعالة،

 قع ويعــانون الجــوع مــن أن عــدد الــذين يعيــشون في فقــر مــد  قلــقالوإذ تعــرب عــن   
 تهـدد حيـاة كـثير مـن سـكان العـالم،              قبولهـا   وهي محنة لا يجوز     تقريبا  إلى بليون نسمة   وصل قد

معظمهم في البلدان النامية، وكرامتهم وأسباب رزقهم، وإذ تلاحظ أن الآثار المترتبة علـى قلـة               
ــة تفاق    ــة الريفي مــت مــؤخرا بــسبب  الاســتثمار لمــدة طويلــة في الأمــن الغــذائي والزراعــة والتنمي

   الغذائية والمالية والاقتصادية،منها الأزمات عوامل
 مــن المجاعــة والكارثــة الإنــسانية اللــتين يواجههمــا وإذ لا يــزال يــساورها بــالغ القلــق  

  ن الأفريقي على نطاق يصعب تصوره،ملايين الناس في منطقة القر
غذية وتقلبـها المفـرط علـى      تفاع أسعار الأ  ر إزاء الآثار السلبية لا    وإذ تعرب عن القلق     

، ممـا يقـوض فـرص       فقراء ومَن يعيشون ظروفـا هـشة       على ال  خصوصاالأمن الغذائي والتغذية، و   
النمو الاقتصادي وتخفيف حدة الفقر في البلدان النامية، بما في ذلـك هـدف تقليـل نـسبة الـذين                 

  ،٢٠١٥الجوع إلى النصف بحلول عام يعانون من 
  ؛)١٦(ين العام بتقرير الأمتحيط علما  - ١  
 لجنة الأمـن الغـذائي العـالمي عـن التقـدم المحـرز في تنفيـذ              رئيس  بمذكرة ترحب  - ٢  

، وتحـث الـدول الأعـضاء وتـشجع المجتمـع المـدني والقطـاع الخـاص علـى                   )١٧(إصلاحات اللجنة 
  دعم هذا الإصلاح بشدة ومساندة أهداف اللجنة ومساعيها؛

  

__________ 
  )١٦(   A/66/277.  
  .A/66/76-E/2011/102انظر    )١٧(  
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ــد   - ٣   ــرر تأكي ــة   تك ــة ضــرورة معالجــة التنمي ــشكل   الزراعي ــذائي، بال ــن الغ  والأم
ة والإقليميـــة والدوليـــة، يـــة الوطنيـــه الـــسرعة، في ســـياق سياســــات التنمجـــى ولـــب وعســـالمنا
الزراعــة المــستدامة والتنــوع البيولــوجي والأمــن  سياســات مراعــاة أهميــة تعزيــز التــآزر بــين   مــع

  التنمية؛الغذائي والتغذية و
ــد    - ٤   ــضا تأكي ــام البل ــ تكــرر أي ــة قي ــن    أهمي ــد اســتراتيجياتها للأم ــة بتحدي دان النامي

ة، وأن أي خطــط لمواجهــة   وطني ــ الات الــسياس اتمــسؤولي مــن  الغــذائي، وأن الأمــن الغــذائي    
الأمن الغذائي يتعين أن توضـع      ب ما يتعلق التحديات المتعلقة بالأمن الغذائي والقضاء على الفقر في       

ر مع جميع أصحاب المصلحة الرئيسيين وتحدد ويمسك بزمام أمرها وتوجه في إطار وطني بالتشاو      
على الصعيد الوطني، وتحث الدول الأعضاء، وخاصة الدول التي تعاني من انعدام الأمن الغذائي، 

  في برامجها وميزانياتها الوطنية؛ وأن تجسد ذلك  علياعلى إعطاء الأمن الغذائي أولوية
 مجـــال التغذيـــة نتـــائج أفـــضل فيإحــراز   بـــأن تحقيـــق الأمـــن الغـــذائي ومتــسلّ   - ٥  

 إلى بـذل جهـود خاصـة للوفـاء بالاحتياجـات التغذويـة               الحاجة ناكديؤبطا وثيقا و  ارت انبطاترم
ــة     ــسنين والأشــخاص ذوي الإعاق ــال والم ــساء والأطف ــذين يعيــشون     للن ــك ال ــضلا عــن أولئ ، ف

  ؛ن خلال البرامج الهادفة والفعالةظروف هشة، وذلك م في
سـات اقتـصادية تطلعيـة تـؤدي إلى نمـو اقتـصادي              أهمية اعتماد سيا   تعيد تأكيد   - ٦  

التنميـة الزراعيـة وتحـد      مطرد وشامل ومنصف وإلى تنمية مستدامة وتزيد فرص العمالـة وتعـزز             
  من الفقر؛
ــالغ القلــق   - ٧   ــزال يــساورها ب ــسلبية علــى   لا ي ــة وآثارهــا ال  إزاء أزمــات الأغذي

 من المناطق الهـشة، وتؤكـد في هـذا    االقرن الأفريقي وغيرهمنطقة  الصحة والتغذية، وخاصة في     
ه الأزمـات  الصدد الحاجة العاجلة إلى بذل جهود مـشتركة علـى كـل المـستويات للتـصدي لهـذ          

  بصورة مترابطة وفعالة؛
 ، الذي عقـد في نـيروبي   ، بإعلان مؤتمر القمة المعني بأزمة القرن الأفريقي       ترحب  - ٨  

جع المـزارعين والمـستثمرين في الزراعـة        ، الـذي ش ـ   ٢٠١١سـبتمبر   / أيلـول  ٩ و   ٨كينيا، في يومي    
علـــى توجيـــه مزيـــد مـــن المـــوارد إلى الزراعـــة في الأراضـــي ذات الإمكانـــات الإنتاجيـــة العاليـــة   

د في هــذا الــصدد المبــادرة المتعلقــة أيــوالأراضــي القاحلــة وشــبه القاحلــة لتعزيــز الأمــن الغــذائي؛ و
ــدان في      ــها ســتة بل ــتي أطلقت ــة ال ــة بالأراضــي الجاف ــمنطق ــة   الق ــة الريفي ــز التنمي ــي لتعزي رن الأفريق

المتكاملة، فضلا عن المشاريع الإقليمية الهادفة إلى معالجة الأسباب الكامنـة وراء هـشاشة المنـاطق                
 تعزيـز الحـد     ، وإلى المعرضة للجفاف، مـع التـشديد بوجـه خـاص علـى الرعـاة والرعـاة الـزراعيين                 

   والممارسات المستدامة لكسب الرزق؛أخطار الكوارث وإعادة تأهيل النظم الإيكولوجية من
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، في هذا السياق، بالنهج الريـادي القـوي الـذي أظهرتـه البلـدان                أيضا ترحب  - ٩  
الأفريقية باتخاذها مبادرات لمواجهة تحديات التنمية الزراعية المـستدامة وتحقيـق الأمـن الغـذائي،               

رة الجديـدة لتنميـة أفريقيـا، والـذي         مثل البرنامج الشامل لتنمية الزراعة في أفريقيـا التـابع للمبـاد           
يمكن أن يشكل إطارا يمكن من خلاله تنـسيق الـدعم المقـدم للزراعـة والأمـن الغـذائي، وتهيـب                     
بالمجتمع الدولي أن يدعم أفريقيا في تنفيذ مختلف البرامج المضطلع بهـا في إطـار المبـادرة الجديـدة                   

  لتنمية أفريقيا؛
دهور الأراضي، فـضلا عـن الظـواهر المناخيـة           بأن التخلف والتصحر وت    متسلّ  - ١٠  

 الفقـراء والـسكان     البالغة الشدة، بين جملة عوامل أخرى، قد أسهمت في تقويض سبل معيـشة            
القـرن الأفريقـي وغـيره مـن المنـاطق الهـشة، وتـدعو إلى               منطقـة    في   الذين يعيـشون ظروفـا هـشة      

يــة ومتوســطة وطويلــة فوراتبــاع نهــج متكامــل علــى جميــع المــستويات يتخــذ شــكل إجــراءات   
  سألتي الأمن الغذائي والتغذية؛لم تصديلالأجل ل
ــررت  - ١١   ــشجيع ع ق ــة     الت ــة بالأغذي ــصورة كــبيرة في البحــوث المتعلق ــى التوســع ب ل

والزراعــة، وفي تمويلــها، بوســائل منــها تعزيــز العمــل الــذي يقــوم بــه الفريــق الاستــشاري المعــني 
ــة بعــد إصــلاحه، ود   ــة الدولي ــالبحوث الزراعي ــة، والجامعــات العامــة   ب عــم نظــم البحــث الوطني

ــا ومؤســسات   وتبــادل المعــارف والممارســات والبحــوث  البحــوث، وتــشجيع نقــل التكنولوجي
 التكيف مـع تغـير المنـاخ والتخفيـف مـن حدتـه، وتحـسين إمكانيـة الوصـول علـى قـدم                        مجال في

الإقليمـي والـدولي،    المساواة إلى نتائج البحوث والتكنولوجيات على كل من الـصعيد الـوطني و            
  مع المراعاة الواجبة لحفظ الموارد الجينية؛

 الحاجـــة إلى التـــصدي للأســـباب الجذريـــة للتقلـــب المفـــرط في أســـعار تؤكـــد  - ١٢  
ــستويات، والحاجــة إلى إدارة المخــاطر         ــع الم ــى جمي ــة، عل ــك أســبابه الهيكلي ــا في ذل ــة، بم الأغذي

ع الأساسـية الزراعيـة وعواقبـهما علـى الأمـن      المرتبطة بالارتفـاع والتقلـب المفـرط لأسـعار الـسل         
   المزارعين وسكان الحضر الفقراء؛الغذائي والتغذية في العالم، وعلى صغار

ــسلّ  - ١٣   ــددة      مت ــسقة لمعالجــة الأســباب المتع ــضرورة دعــم إجــراءات شــاملة ومن  ب
دولي حلـولا   الحكومـات الوطنيـة والمجتمـع ال ـ        اعتمـاد  والمعقدة لأزمة الغذاء العالمية، بمـا في ذلـك        

 ، وذلـك  سياسية واقتصادية واجتماعية وماليـة وتقنيـة في الآجـال القـصيرة والمتوسـطة والطويلـة               
 ؛لبها المفرط على البلـدان الناميـة      لمسائل عدة منها التخفيف من آثار ارتفاع أسعار الأغذية وتق         

  دورا هاما تقوم به في هذا الصدد؛وبأن لمؤسسات الأمم المتحدة المعنية 
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 أهمية توافر معلومات صـحيحة وشـفافة في الوقـت المناسـب للمـساعدة               تؤكد  - ١٤  
في التــصدي للتقلــب المفــرط لأســعار الأغذيــة، وتحــيط في هــذا الــصدد علمــا بنظــام معلومــات   

لأغذيـة والزراعـة، وتحـث المنظمـات        لالأمـم المتحـدة     الأسواق الزراعية الذي تستـضيفه منظمـة        
القطــاع الخــاص والحكومــات علــى ضــمان تعمــيم منتجــات  المــشاركة والأطــراف الفاعلــة مــن 

  أسواق الأغذية في الوقت المناسب؛إعلامية عالية الجودة عن 
الدول الأعضاء والمنظمات الدولية على اتبـاع سياسـات واسـتراتيجيات           تحث    - ١٥  

 تحسن أداء الأسواق المحلية والإقليمية والدولية وتكفل وصـول الجميـع إلى تلـك الأسـواق علـى                 
 مــن البلــدان الناميــة، وتلاحــظ أهميــة  ، والمزارعــات،قــدم المــساواة، ولا ســيما صــغار المــزارعين 

وضع تدابير خاصة غير مشوهة للتجارة تتسق مع قواعد منظمة التجارة العالمية من أجـل إيجـاد    
  بمزيـد حوافز لصغار المزارعين في البلـدان الناميـة لتمكينـهم مـن زيـادة إنتاجيتـهم ومـن المنافـسة                   

ث الــدول الأعــضاء علــى الامتنــاع  مــع غيرهــم في الأســواق العالميــة للأغذيــة، وتحــالتكــافؤ مــن
لميــة وتــضر بــالأمن الغــذائي علــى  اتخــاذ تــدابير لا تتماشــى مــع قواعــد منظمــة التجــارة العا  عــن
  صعيد العالمي والإقليمي والوطني؛من ال كل

ستند إلى قواعـد ومنفـتح    أن إقامة نظام تجاري عالمي متعدد الأطـراف ي ـ      تؤكد  - ١٦  
وغير تمييزي ومنصف سوف يعزز الزراعة والتنمية الريفية في البلـدان الناميـة ويـسهم في تحقيـق      
الأمــن الغــذائي العــالمي، وتحــث الاســتراتيجيات الوطنيــة والإقليميــة والدوليــة علــى تــشجيع          

المحليـة  و  الأهليـة  اقسـو الأمشاركة المزارعين، ولا سيما صغار المزارعين، بمـن فـيهم النـساء، في              
  والإقليمية والدولية؛

 ضرورة إزالة القيود المفروضة علـى تـصدير الأغذيـة أو الـضرائب              أيضا تؤكد  - ١٧  
الباهظــة المفروضــة علــى الأغذيــة الــتي يــشتريها برنــامج الأغذيــة العــالمي لأغــراض إنــسانية غــير   

  تجارية، وعدم فرضها في المستقبل؛
ــة أن تتخــذ تــدابير للنــهوض    بالــدول الأعــضاء تهيــب  - ١٨   ومنظمــة التجــارة العالمي

واجههــا بـسياسات تجاريـة قـادرة علــى تعزيـز تجـارة المنتجـات الزراعيــة وتحديـد العقبـات الـتي ت         
المهمـشين  و  الـصغار   على فقراء العـالم والإسـهام في دعـم المنـتجين           كبرالتجارة ويقع ضررها الأ   

  في البلدان النامية؛
عالميـة  لحة لاختتام جولة الدوحة لمفاوضات منظمة التجارة ال        بالضرورة الم  تقر  - ١٩  

 نتــائج متوازنــة وطموحــة وشــاملة ذات منحــى إنمــائي،  وصــلها إلىبنجــاح وفي وقــت مبكــر وت
  ائي، وتعيد تأكيد التزامها بذلك؛بوصف ذلك أمرا أساسيا لتحسين الأمن الغذ
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 وبـرامج لتـوفير    على بذل جهـود علـى جميـع المـستويات لوضـع تـدابير           تشجع  - ٢٠  
الحماية الاجتماعية ولتعزيز هذه التدابير والبرامج، بما في ذلك شبكات الأمان الوطنيـة وبـرامج               
الحمايـــة الوطنيـــة للمحتـــاجين وقليلـــي الحيلـــة، مثـــل بـــرامج العمـــل مقابـــل الغـــذاء والنقـــود،    

  ات والأطفال؛ وبرامج تغذية الأمهوالتحويلات النقدية، والقسائم، وبرامج التغذية المدرسية،
 علــى ضــرورة أن تُــدرج في ســياق الــسياسات الإنمائيــة المحليــة  تكــرر التأكيــد  - ٢١  

والوطنية والإقليمية والدولية، مع مراعاة قواعد وأحكام منظمة التجارة العالميـة، تـدابير للوقايـة        
ون ملائمـة  والتخفيف لصالح الفقراء وصغار المزارعين، ولا سيما النساء في البلدان الناميـة، تك ـ  

وصا عنــدما يــؤدي التقلــب المفــرط لظــروفهم وســياقهم الــوطني ومتناســبة مــع قــدراتهم، وخــص 
جــال القــصيرة أســعار الأغذيــة إلى اضــطرابات في الأســواق وفي فــرص الوصــول إليهــا في الآ في

  والمتوسطة والطويلة؛
ــادرات الملموســة الهادفــة إلى تزويــد مــن هــم أشــد عُرضــة للتــضرر    تــدعم  - ٢٢     المب

سـعار، عـن طريـق اسـتراتيجيات وأدوات وآليـات إدارة      الأبحماية أفضل من التقلب المفـرط في        
المخاطر، من قبيل استحداث البرنامج التجريبي الـذي تقـوده الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب             
ــة، وفقــا       ــاطي غــذائي إقليمــي هــادف مخــصص للأغــراض الإنــسانية الطارئ ــوفير احتي ــا لت أفريقي

   منظمة التجارة العالمية؛اتقتفالا ٢للمرفق 
  أهمية صغار المزارعين في البلدان النامية، بما في ذلك النـساء والمجتمعـات             تدرك  - ٢٣  
 ومجتمعات الشعوب الأصلية، في ضمان الأمن الغذائي والتغذية والحد مـن الفقـر وحفـظ             المحلية

  الحاجة إلى المساعدة في تنميتهم؛ وتقر ب،النظم الإيكولوجية
 التحديات التي تواجهها الـشعوب الأصـلية في سـياق الأمـن الغـذائي،               تلاحظ  - ٢٤  

وتهيب في هذا الصدد بالدول أن تتخـذ إجـراءات خاصـة لمكافحـة الأسـباب الجذريـة لارتفـاع              
   بنسبة أكبر لدى الشعوب الأصلية؛مستويات الجوع وسوء التغذية

ارعات باعتبـار ذلـك    ضرورة دعم قدرات صغار المزارعين وقدرات المز       تؤكد  - ٢٥  
ــة والأمــن الغــذائي عــن طريــق إتاحــة فــرص الحــصول علــى       ــة الزراعي اســتراتيجية لتعزيــز التنمي
الأراضي والمياه ومـوارد التمويـل والتكنولوجيـا علـى قـدم المـساواة وفقـا للتـشريعات الوطنيـة،                    

لمـستدامة  إضافة إلى تحسين مشاركة صغار المزارعين في الأسـواق وسلاسـل الأنـشطة الزراعيـة ا               
  لدة للقيمة وفرص استفادتهم منها؛المو
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دعم ل ـ على ضرورة تـوفير اسـتثمارات إضـافية كـبيرة وتحـسين الـسياسات                 تشدد  - ٢٦  
 تمكينــا للعديــد مــن أشــد زارعين المــلا ســيما النــشاط الزراعــي لــصغارالتنميــة الزراعيــة المــستدامة، و

   الأهداف الإنمائية للألفية؛ منفقر والجوعكافحة الالمتعلقة بمهداف الأالبلدان فقرا من تحقيق 
 الحاجة إلى زيادة الإنتاج الزراعـي المـستدام لتعزيـز المتـوافر مـن الأغذيـة              تؤكد  - ٢٧  

وتحسين نوعيتها، وذلك بوسائل منها الاستثمار الطويل الأجل وإتاحـة فـرص متكافئـة لـصغار                
ول علــى القــروض والمــدخلات المــزارعين، بمــا في ذلــك النــساء، للوصــول إلى الأســواق والحــص 

الزراعية، وتحـسين التخطـيط لاسـتغلال الأراضـي وتنويـع المحاصـيل والتـسويق وإنـشاء الهياكـل                   
الأساسية الريفية الكافية وتعزيز إمكانية وصول البلـدان الناميـة إلى الأسـواق، وكـذلك الإدارة                

يـاه وخزنهـا، وإدارة المرافـق       السليمة للمياه، بما في ذلك الري بطريقة تتسم بالكفـاءة وتجميـع الم            
ــة         ــدة للقيم ــة المول ــشطة الزراعي ــة للأن ــى الوجــه المناســب، وإيجــاد سلاســل قوي ــصلة عل ذات ال

 لهـا أهميــــة حاسمـة في التعجيـل بـإحراز             أمـور   وهـي  والاستثمار في الهياكل الأساسيـــة الريفيـــة،    
   للألفية؛ع من الأهداف الإنمائيةالتقدم في تحقيق الهدف المتعلق بالجو

 الحاجة العاجلة لاختتام المفاوضات المتعلقة بالمبادئ التوجيهيـة الطوعيـة           تدرك  - ٢٨  
ات في سـياق الأمـن الغـذائي        ب ـزة الأراضي ومصائد الأسمـاك والغا     ة لحيا سؤولالمتعلقة بالإدارة الم  
  ثمار صغار المزارعين في الزراعة؛ لاستل دعامةكشالوطني، التي ست

ــمتــسلّ  - ٢٩   ــه الاســتثمار المباشــر الأجــنبي،    بأهمي  عــبر ة الاســتثمار الزراعــي، بمــا في
 ضــرورة ، فــضلا عـن  منـها القطــاع الخـاص، في تعزيــز التنميـة الزراعيـة والأمــن الغـذائي     قنـوات 

ــدولي الم ــ  ــشجيع الاســتثمار ال ــاع    سؤولت ــستثمرين إلى اتب ــع الم ــدعو جمي ــذلك ت  في الزراعــة، ول
 الـسيادة الوطنيـة علـى المـوارد      آخذين في اعتبـارهم نية،لتشريعات الوطافق  اوتممارسات زراعية   

ــة   ــة وأهمي ــة والاســتدامة البيئي ــاه تحــسينالطبيعي ــشة  رف ــشعوب   وســبل معي ــة وال  المجتمعــات المحلي
  الاقتضاء؛الأصلية، حسب 

 - وتوسـيع نطـاق المـسؤولية عـن          - إجراء عمليـة تـشاور شـاملة لوضـع           تؤيد  - ٣٠  
م بـأن الخطـوة     ل الـذي يعـزز الأمـن الغـذائي والتغذيـة، وتـسلّ            مبادئ للاستثمار الزراعي المسؤو   

 وضع إطار مرجعي يشمل تحديد نطـاق هـذه المبـادئ والغـرض      هيالأولى لعملية التشاور هذه   
اور، مــع مراعــاة الأطــر القائمــة  وهيكلــها، فــضلا عــن شــكل عمليــة التــش المقــصودين بهــامنــها
 وضعتها منظمة الأغذيـة والزراعـة والـصندوق    قبيل مبادئ الاستثمار الزراعي المسؤول التي    من

  بنك الدولي؛الدولي للتنمية الزراعية مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية وال
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 قـدرة البلـدان الناميـة،        لتعزيـز   على بذل جهود دولية وإقليمية ووطنيـة       تشجع  - ٣١  
تهـا التغذويـة    دوسين ج تح ـ إنتاجيـة المحاصـيل الغذائيـة و        علـى زيـادة    وبخاصة صغار المنتجين فيهـا،    

  قبل الحصاد وبعده؛لما والترويج للممارسات المستدامة في الأنشطة الزراعية 
 علــى ضــرورة تحقيــق الأمــن الغــذائي والتغذيــة عــن طريــق الزراعــة         تــشدد  - ٣٢  

  المساس بخيارات الأجيال المقبلة؛المستدامة بأسلوب يلبي الاحتياجات المجتمعية المتعددة دون 
ــة    أيــضاتــشدد  - ٣٣   والأمــن المــستدامة  علــى ضــرورة مواصــلة أخــذ التنميــة الزراعي

الغذائي في الحسبان باعتبارهما جزءا لا يتجـزأ مـن الركـائز الثلاثـة للتنميـة المـستدامة علـى النحـو                      
  ؛)نمية الاجتماعية وحماية البيئةالتنمية الاقتصادية والت (٢٠٠٥المحدد في مؤتمر القمة العالمي لعام 

ــة     كــدتؤ  - ٣٤   ــز التعــاون بــين منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذي  ضــرورة مواصــلة تعزي
والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي واللجـان الإقليميـة وسـائر              
كيانــات منظومــة الأمــم المتحــدة المعنيــة وغيرهــا مــن المنظمــات الحكوميــة الدوليــة والمؤســسات  

ــة والمؤس ــ ــة الدولي ــة  سات التجارالمالي ــصادية الدولي ــة والاقت ــة والمالي ــها،   ي ــة كــل من ــا لولاي ، وفق
تعزيــز التعــاون مــع المنظمــات غــير الحكوميــة والقطــاع   الحاجــة إلى وأجــل زيــادة فعاليتــها   مــن

  زراعية والأمن الغذائي والتغذية؛ التنمية ال المبذولة في سبيلالخاص في دعم وتعزيز الجهود
ام أن يواصل ضمان المتابعة المنسقة على الـصعيد الميـداني            إلى الأمين الع   تطلب  - ٣٥  

 المتابعـة    مـع مراعـاة    لمؤتمر القمة العالمي المعني بالأمن الغذائي في سـياق نظـام المنـسقين المقـيمين،              
  الدولية الرئيسية للأمم المتحدة؛المنسقة للمؤتمرات 

 سـياق التقريـر الـذي     رئيس لجنة الأمن الغـذائي العـالمي إلى الإبـلاغ، في      تدعو  - ٣٦  
ستقدمه اللجنة إلى الجمعية العامـة في دورتهـا الـسابعة والـستين، عـن طريـق المجلـس الاقتـصادي          

  التقدم المحرز نحو تحقيق رؤيتها؛والاجتماعي، عن تنفيذ إصلاح اللجنة وعن 
إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والـستين   تطلب    - ٣٧  

هـذا القـرار وعـن التقـدم المحـرز          هـا   برزأقريرا عما يـستجد مـن تطـورات تتـصل بالمـسائل الـتي               ت
  ؛٢٠٠٩لمعني بالأمن الغذائي لعام تنفيذ الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي ا في

المؤقــت لــدورتها الــسابعة والــستين البنــد  الأعمــال جــدول أن تــدرج في تقــرر  - ٣٨  
  .، وأن تحيله إلى اللجنة الثانية“ية والأمن الغذائيالتنمية الزراع”المعنون 
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	وإذ تسلّم أيضا بأن للزراعة دورا أساسيا في تلبية احتياجات سكان العالم الآخذين في الازدياد وأنها ترتبط ارتباطا وثيقا بالقضاء على الفقر، وبخاصة في البلدان النامية، وإذ تؤكد أن تكامل واستدامة نهجي التنمية الزراعية والتنمية الريفية يشكلان بالتالي عنصرين أساسيين لتحقيق الأمن الغذائي المعزز بطريقة مستدامة بيئيا،
	وإذ تسلّم كذلك بالدور الهام والإيجابي لصغار المزارعين، بمن فيهم النساء والتعاونيات ومجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في البلدان النامية، ولما لديها من معارف وممارسات، في الحفاظ على المحاصيل التقليدية والتنوع البيولوجي وحفظهما واستخدامهما بصورة مستدامة لصالح الأجيال الحالية والمقبلة كإسهام هام منها في تحقيق الأمن الغذائي، وكذلك في تنفيذ الأهداف الإنمائية في ميادين من قبيل سياسة العمالة والاندماج الاجتماعي والتنمية الإقليمية والريفية والزراعة وحماية البيئة، 
	وإذ تسلّم بأن صغار المزارعين، ومن بينهم النساء والشعوب الأصلية، قد لا يملكون على قدم المساواة إمكانية الاستفادة من الأدوات والأسواق وحقوق حيازة الأراضي التي يحتاجون إليها للانتفاع بكامل طاقاتهم الإنتاجية،
	وإذ تعيد تأكيد حق كل فرد في الحصول على غذاء مأمون وكاف ومغذ، بما يتفق مع الحق في الحصول على غذاء كاف والحق الأساسي لكل فرد في أن يكون في مأمن من الجوع، لكي يتمكن من النمو على نحو كامل والحفاظ على قدراته البدنية والعقلية،
	وإذ تعيد أيضا تأكيد الحاجة إلى السعي الجاد لاتباع نهج شامل ذي مسارين لتحقيق الأمن الغذائي، وهو اتخاذ إجراءات مباشرة للتصدي فورا للجوع لدى أشد الفئات ضعفا، وتنفيذ برامج متوسطة الأجل وطويلة الأجل للزراعة المستدامة والأمن الغذائي والتغذية والتنمية الريفية للقضاء على الأسباب الجذرية للجوع والفقر، بوسائل من بينها الإعمال التدريجي للحق في الغذاء الكافي،
	وإذ تؤكد أهمية حفظ قاعدة الموارد الطبيعية لتحقيق الأمن الغذائي،
	وإذ تلاحظ مع التقدير العمل الذي تضطلع به الهيئات والمنظمات الدولية المعنية، بما في ذلك منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي، بشأن التنمية الزراعية وبشأن تعزيز الأمن الغذائي والتغذية،
	وإذ تسلّم بضرورة تعزيز التنسيق والإدارة على الصعيد الدولي في مجال الأمن الغذائي من خلال الشراكة العالمية من أجل الزراعة والأمن الغذائي والتغذية التي تمثل فيها لجنة الأمن الغذائي العالمي عنصرا رئيسيا، وإذ تكرر التأكيد على ضرورة تحسين الإدارة في هذا المجال على الصعيد العالمي بالاعتماد على المؤسسات القائمة وتعزيز الشراكات الفعالة،
	وإذ تعرب عن القلق من أن عدد الذين يعيشون في فقر مدقع ويعانون الجوع قد وصل إلى بليون نسمة تقريبا وهي محنة لا يجوز قبولها تهدد حياة كثير من سكان العالم، معظمهم في البلدان النامية، وكرامتهم وأسباب رزقهم، وإذ تلاحظ أن الآثار المترتبة على قلة الاستثمار لمدة طويلة في الأمن الغذائي والزراعة والتنمية الريفية تفاقمت مؤخرا بسبب عوامل منها الأزمات الغذائية والمالية والاقتصادية،
	وإذ لا يزال يساورها بالغ القلق من المجاعة والكارثة الإنسانية اللتين يواجههما ملايين الناس في منطقة القرن الأفريقي على نطاق يصعب تصوره،
	وإذ تعرب عن القلق إزاء الآثار السلبية لارتفاع أسعار الأغذية وتقلبها المفرط على الأمن الغذائي والتغذية، وخصوصا على الفقراء ومَن يعيشون ظروفا هشة، مما يقوض فرص النمو الاقتصادي وتخفيف حدة الفقر في البلدان النامية، بما في ذلك هدف تقليل نسبة الذين يعانون من الجوع إلى النصف بحلول عام 2015،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين العام()؛
	2 - ترحب بمذكرة رئيس لجنة الأمن الغذائي العالمي عن التقدم المحرز في تنفيذ إصلاحات اللجنة()، وتحث الدول الأعضاء وتشجع المجتمع المدني والقطاع الخاص على دعم هذا الإصلاح بشدة ومساندة أهداف اللجنة ومساعيها؛
	3 - تكرر تأكيد ضرورة معالجة التنمية الزراعية والأمن الغذائي، بالشكل المناسب وعلى وجه السرعة، في سياق سياسـات التنمية الوطنية والإقليمية والدولية، مع مراعاة أهمية تعزيز التآزر بين سياسات الزراعة المستدامة والتنوع البيولوجي والأمن الغذائي والتغذية والتنمية؛
	4 - تكرر أيضا تأكيد أهمية قيام البلدان النامية بتحديد استراتيجياتها للأمن الغذائي، وأن الأمن الغذائي من مسؤوليات السياسات الوطنية، وأن أي خطط لمواجهة التحديات المتعلقة بالأمن الغذائي والقضاء على الفقر فيما يتعلق بالأمن الغذائي يتعين أن توضع وتحدد ويمسك بزمام أمرها وتوجه في إطار وطني بالتشاور مع جميع أصحاب المصلحة الرئيسيين على الصعيد الوطني، وتحث الدول الأعضاء، وخاصة الدول التي تعاني من انعدام الأمن الغذائي، على إعطاء الأمن الغذائي أولوية عليا وأن تجسد ذلك في برامجها وميزانياتها الوطنية؛
	5 - تسلّم بأن تحقيق الأمن الغذائي وإحراز نتائج أفضل في مجال التغذية مترابطان ترابطا وثيقا ويؤكدان الحاجة إلى بذل جهود خاصة للوفاء بالاحتياجات التغذوية للنساء والأطفال والمسنين والأشخاص ذوي الإعاقة، فضلا عن أولئك الذين يعيشون في ظروف هشة، وذلك من خلال البرامج الهادفة والفعالة؛
	6 - تعيد تأكيد أهمية اعتماد سياسات اقتصادية تطلعية تؤدي إلى نمو اقتصادي مطرد وشامل ومنصف وإلى تنمية مستدامة وتزيد فرص العمالة وتعزز التنمية الزراعية وتحد من الفقر؛
	7 - لا يزال يساورها بالغ القلق إزاء أزمات الأغذية وآثارها السلبية على الصحة والتغذية، وخاصة في منطقة القرن الأفريقي وغيرها من المناطق الهشة، وتؤكد في هذا الصدد الحاجة العاجلة إلى بذل جهود مشتركة على كل المستويات للتصدي لهذه الأزمات بصورة مترابطة وفعالة؛
	8 - ترحب بإعلان مؤتمر القمة المعني بأزمة القرن الأفريقي، الذي عقد في نيروبي، كينيا، في يومي 8 و 9 أيلول/سبتمبر 2011، الذي شجع المزارعين والمستثمرين في الزراعة على توجيه مزيد من الموارد إلى الزراعة في الأراضي ذات الإمكانات الإنتاجية العالية والأراضي القاحلة وشبه القاحلة لتعزيز الأمن الغذائي؛ وأيد في هذا الصدد المبادرة المتعلقة بالأراضي الجافة التي أطلقتها ستة بلدان في منطقة القرن الأفريقي لتعزيز التنمية الريفية المتكاملة، فضلا عن المشاريع الإقليمية الهادفة إلى معالجة الأسباب الكامنة وراء هشاشة المناطق المعرضة للجفاف، مع التشديد بوجه خاص على الرعاة والرعاة الزراعيين، وإلى تعزيز الحد من أخطار الكوارث وإعادة تأهيل النظم الإيكولوجية والممارسات المستدامة لكسب الرزق؛
	9 - ترحب أيضا، في هذا السياق، بالنهج الريادي القوي الذي أظهرته البلدان الأفريقية باتخاذها مبادرات لمواجهة تحديات التنمية الزراعية المستدامة وتحقيق الأمن الغذائي، مثل البرنامج الشامل لتنمية الزراعة في أفريقيا التابع للمبادرة الجديدة لتنمية أفريقيا، والذي يمكن أن يشكل إطارا يمكن من خلاله تنسيق الدعم المقدم للزراعة والأمن الغذائي، وتهيب بالمجتمع الدولي أن يدعم أفريقيا في تنفيذ مختلف البرامج المضطلع بها في إطار المبادرة الجديدة لتنمية أفريقيا؛
	10 - تسلّم بأن التخلف والتصحر وتدهور الأراضي، فضلا عن الظواهر المناخية البالغة الشدة، بين جملة عوامل أخرى، قد أسهمت في تقويض سبل معيشة الفقراء والسكان الذين يعيشون ظروفا هشة في منطقة القرن الأفريقي وغيره من المناطق الهشة، وتدعو إلى اتباع نهج متكامل على جميع المستويات يتخذ شكل إجراءات فورية ومتوسطة وطويلة الأجل للتصدي لمسألتي الأمن الغذائي والتغذية؛
	11 - تقرر التشجيع على التوسع بصورة كبيرة في البحوث المتعلقة بالأغذية والزراعة، وفي تمويلها، بوسائل منها تعزيز العمل الذي يقوم به الفريق الاستشاري المعني بالبحوث الزراعية الدولية بعد إصلاحه، ودعم نظم البحث الوطنية، والجامعات العامة ومؤسسات البحوث، وتشجيع نقل التكنولوجيا وتبادل المعارف والممارسات والبحوث في مجال التكيف مع تغير المناخ والتخفيف من حدته، وتحسين إمكانية الوصول على قدم المساواة إلى نتائج البحوث والتكنولوجيات على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي، مع المراعاة الواجبة لحفظ الموارد الجينية؛
	12 - تؤكد الحاجة إلى التصدي للأسباب الجذرية للتقلب المفرط في أسعار الأغذية، بما في ذلك أسبابه الهيكلية، على جميع المستويات، والحاجة إلى إدارة المخاطر المرتبطة بالارتفاع والتقلب المفرط لأسعار السلع الأساسية الزراعية وعواقبهما على الأمن الغذائي والتغذية في العالم، وعلى صغار المزارعين وسكان الحضر الفقراء؛
	13 - تسلّم بضرورة دعم إجراءات شاملة ومنسقة لمعالجة الأسباب المتعددة والمعقدة لأزمة الغذاء العالمية، بما في ذلك اعتماد الحكومات الوطنية والمجتمع الدولي حلولا سياسية واقتصادية واجتماعية ومالية وتقنية في الآجال القصيرة والمتوسطة والطويلة، وذلك لمسائل عدة منها التخفيف من آثار ارتفاع أسعار الأغذية وتقلبها المفرط على البلدان النامية؛ وبأن لمؤسسات الأمم المتحدة المعنية دورا هاما تقوم به في هذا الصدد؛
	14 - تؤكد أهمية توافر معلومات صحيحة وشفافة في الوقت المناسب للمساعدة في التصدي للتقلب المفرط لأسعار الأغذية، وتحيط في هذا الصدد علما بنظام معلومات الأسواق الزراعية الذي تستضيفه منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، وتحث المنظمات المشاركة والأطراف الفاعلة من القطاع الخاص والحكومات على ضمان تعميم منتجات إعلامية عالية الجودة عن أسواق الأغذية في الوقت المناسب؛
	15 - تحث الدول الأعضاء والمنظمات الدولية على اتباع سياسات واستراتيجيات تحسن أداء الأسواق المحلية والإقليمية والدولية وتكفل وصول الجميع إلى تلك الأسواق على قدم المساواة، ولا سيما صغار المزارعين، والمزارعات، من البلدان النامية، وتلاحظ أهمية وضع تدابير خاصة غير مشوهة للتجارة تتسق مع قواعد منظمة التجارة العالمية من أجل إيجاد حوافز لصغار المزارعين في البلدان النامية لتمكينهم من زيادة إنتاجيتهم ومن المنافسة بمزيد من التكافؤ مع غيرهم في الأسواق العالمية للأغذية، وتحث الدول الأعضاء على الامتناع عن اتخاذ تدابير لا تتماشى مع قواعد منظمة التجارة العالمية وتضر بالأمن الغذائي على كل من الصعيد العالمي والإقليمي والوطني؛
	16 - تؤكد أن إقامة نظام تجاري عالمي متعدد الأطراف يستند إلى قواعد ومنفتح وغير تمييزي ومنصف سوف يعزز الزراعة والتنمية الريفية في البلدان النامية ويسهم في تحقيق الأمن الغذائي العالمي، وتحث الاستراتيجيات الوطنية والإقليمية والدولية على تشجيع مشاركة المزارعين، ولا سيما صغار المزارعين، بمن فيهم النساء، في الأسواق الأهلية والمحلية والإقليمية والدولية؛
	17 - تؤكد أيضا ضرورة إزالة القيود المفروضة على تصدير الأغذية أو الضرائب الباهظة المفروضة على الأغذية التي يشتريها برنامج الأغذية العالمي لأغراض إنسانية غير تجارية، وعدم فرضها في المستقبل؛
	18 - تهيب بالدول الأعضاء ومنظمة التجارة العالمية أن تتخذ تدابير للنهوض بسياسات تجارية قادرة على تعزيز تجارة المنتجات الزراعية وتحديد العقبات التي تواجهها التجارة ويقع ضررها الأكبر على فقراء العالم والإسهام في دعم المنتجين الصغار والمهمشين في البلدان النامية؛
	19 - تقر بالضرورة الملحة لاختتام جولة الدوحة لمفاوضات منظمة التجارة العالمية بنجاح وفي وقت مبكر وتوصلها إلى نتائج متوازنة وطموحة وشاملة ذات منحى إنمائي، بوصف ذلك أمرا أساسيا لتحسين الأمن الغذائي، وتعيد تأكيد التزامها بذلك؛
	20 - تشجع على بذل جهود على جميع المستويات لوضع تدابير وبرامج لتوفير الحماية الاجتماعية ولتعزيز هذه التدابير والبرامج، بما في ذلك شبكات الأمان الوطنية وبرامج الحماية الوطنية للمحتاجين وقليلي الحيلة، مثل برامج العمل مقابل الغذاء والنقود، والتحويلات النقدية، والقسائم، وبرامج التغذية المدرسية، وبرامج تغذية الأمهات والأطفال؛
	21 - تكرر التأكيد على ضرورة أن تُدرج في سياق السياسات الإنمائية المحلية والوطنية والإقليمية والدولية، مع مراعاة قواعد وأحكام منظمة التجارة العالمية، تدابير للوقاية والتخفيف لصالح الفقراء وصغار المزارعين، ولا سيما النساء في البلدان النامية، تكون ملائمة لظروفهم وسياقهم الوطني ومتناسبة مع قدراتهم، وخصوصا عندما يؤدي التقلب المفرط في أسعار الأغذية إلى اضطرابات في الأسواق وفي فرص الوصول إليها في الآجال القصيرة والمتوسطة والطويلة؛
	22 - تدعم المبادرات الملموسة الهادفة إلى تزويد من هم أشد عُرضة للتضرر بحماية أفضل من التقلب المفرط في الأسعار، عن طريق استراتيجيات وأدوات وآليات إدارة المخاطر، من قبيل استحداث البرنامج التجريبي الذي تقوده الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا لتوفير احتياطي غذائي إقليمي هادف مخصص للأغراض الإنسانية الطارئة، وفقا للمرفق 2 لاتفاقات منظمة التجارة العالمية؛
	23 - تدرك أهمية صغار المزارعين في البلدان النامية، بما في ذلك النساء والمجتمعات المحلية ومجتمعات الشعوب الأصلية، في ضمان الأمن الغذائي والتغذية والحد من الفقر وحفظ النظم الإيكولوجية، وتقر بالحاجة إلى المساعدة في تنميتهم؛
	24 - تلاحظ التحديات التي تواجهها الشعوب الأصلية في سياق الأمن الغذائي، وتهيب في هذا الصدد بالدول أن تتخذ إجراءات خاصة لمكافحة الأسباب الجذرية لارتفاع مستويات الجوع وسوء التغذية بنسبة أكبر لدى الشعوب الأصلية؛
	25 - تؤكد ضرورة دعم قدرات صغار المزارعين وقدرات المزارعات باعتبار ذلك استراتيجية لتعزيز التنمية الزراعية والأمن الغذائي عن طريق إتاحة فرص الحصول على الأراضي والمياه وموارد التمويل والتكنولوجيا على قدم المساواة وفقا للتشريعات الوطنية، إضافة إلى تحسين مشاركة صغار المزارعين في الأسواق وسلاسل الأنشطة الزراعية المستدامة المولدة للقيمة وفرص استفادتهم منها؛
	26 - تشدد على ضرورة توفير استثمارات إضافية كبيرة وتحسين السياسات لدعم التنمية الزراعية المستدامة، ولا سيما النشاط الزراعي لصغار المزارعين تمكينا للعديد من أشد البلدان فقرا من تحقيق الأهداف المتعلقة بمكافحة الفقر والجوع من الأهداف الإنمائية للألفية؛
	27 - تؤكد الحاجة إلى زيادة الإنتاج الزراعي المستدام لتعزيز المتوافر من الأغذية وتحسين نوعيتها، وذلك بوسائل منها الاستثمار الطويل الأجل وإتاحة فرص متكافئة لصغار المزارعين، بما في ذلك النساء، للوصول إلى الأسواق والحصول على القروض والمدخلات الزراعية، وتحسين التخطيط لاستغلال الأراضي وتنويع المحاصيل والتسويق وإنشاء الهياكل الأساسية الريفية الكافية وتعزيز إمكانية وصول البلدان النامية إلى الأسواق، وكذلك الإدارة السليمة للمياه، بما في ذلك الري بطريقة تتسم بالكفاءة وتجميع المياه وخزنها، وإدارة المرافق ذات الصلة على الوجه المناسب، وإيجاد سلاسل قوية للأنشطة الزراعية المولدة للقيمة والاستثمار في الهياكل الأساسيـــة الريفيـــة، وهي أمور لها أهميـــة حاسمة في التعجيل بإحراز التقدم في تحقيق الهدف المتعلق بالجوع من الأهداف الإنمائية للألفية؛
	28 - تدرك الحاجة العاجلة لاختتام المفاوضات المتعلقة بالمبادئ التوجيهية الطوعية المتعلقة بالإدارة المسؤولة لحيازة الأراضي ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني، التي ستشكل دعامة لاستثمار صغار المزارعين في الزراعة؛
	29 - تسلّم بأهمية الاستثمار الزراعي، بما فيه الاستثمار المباشر الأجنبي، عبر قنوات منها القطاع الخاص، في تعزيز التنمية الزراعية والأمن الغذائي، فضلا عن ضرورة تشجيع الاستثمار الدولي المسؤول في الزراعة، ولذلك تدعو جميع المستثمرين إلى اتباع ممارسات زراعية توافق التشريعات الوطنية، آخذين في اعتبارهم السيادة الوطنية على الموارد الطبيعية والاستدامة البيئية وأهمية تحسين رفاه وسبل معيشة المجتمعات المحلية والشعوب الأصلية، حسب الاقتضاء؛
	30 - تؤيد إجراء عملية تشاور شاملة لوضع - وتوسيع نطاق المسؤولية عن - مبادئ للاستثمار الزراعي المسؤول الذي يعزز الأمن الغذائي والتغذية، وتسلّم بأن الخطوة الأولى لعملية التشاور هذه هي وضع إطار مرجعي يشمل تحديد نطاق هذه المبادئ والغرض منها المقصودين بها وهيكلها، فضلا عن شكل عملية التشاور، مع مراعاة الأطر القائمة من قبيل مبادئ الاستثمار الزراعي المسؤول التي وضعتها منظمة الأغذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية والبنك الدولي؛
	31 - تشجع على بذل جهود دولية وإقليمية ووطنية لتعزيز قدرة البلدان النامية، وبخاصة صغار المنتجين فيها، على زيادة إنتاجية المحاصيل الغذائية وتحسين جودتها التغذوية والترويج للممارسات المستدامة في الأنشطة الزراعية لما قبل الحصاد وبعده؛
	32 - تشدد على ضرورة تحقيق الأمن الغذائي والتغذية عن طريق الزراعة المستدامة بأسلوب يلبي الاحتياجات المجتمعية المتعددة دون المساس بخيارات الأجيال المقبلة؛
	33 - تشدد أيضا على ضرورة مواصلة أخذ التنمية الزراعية المستدامة والأمن الغذائي في الحسبان باعتبارهما جزءا لا يتجزأ من الركائز الثلاثة للتنمية المستدامة على النحو المحدد في مؤتمر القمة العالمي لعام 2005 (التنمية الاقتصادية والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة)؛
	34 - تؤكد ضرورة مواصلة تعزيز التعاون بين منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والصندوق الدولي للتنمية الزراعية وبرنامج الأغذية العالمي واللجان الإقليمية وسائر كيانات منظومة الأمم المتحدة المعنية وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية والمؤسسات المالية الدولية والمؤسسات التجارية والمالية والاقتصادية الدولية، وفقا لولاية كل منها، من أجل زيادة فعاليتها والحاجة إلى تعزيز التعاون مع المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص في دعم وتعزيز الجهود المبذولة في سبيل التنمية الزراعية والأمن الغذائي والتغذية؛
	35 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل ضمان المتابعة المنسقة على الصعيد الميداني لمؤتمر القمة العالمي المعني بالأمن الغذائي في سياق نظام المنسقين المقيمين، مع مراعاة المتابعة المنسقة للمؤتمرات الدولية الرئيسية للأمم المتحدة؛
	36 - تدعو رئيس لجنة الأمن الغذائي العالمي إلى الإبلاغ، في سياق التقرير الذي ستقدمه اللجنة إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين، عن طريق المجلس الاقتصادي والاجتماعي، عن تنفيذ إصلاح اللجنة وعن التقدم المحرز نحو تحقيق رؤيتها؛
	37 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا عما يستجد من تطورات تتصل بالمسائل التي أبرزها هذا القرار وعن التقدم المحرز في تنفيذ الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي المعني بالأمن الغذائي لعام 2009؛
	38 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والستين البند المعنون ”التنمية الزراعية والأمن الغذائي“، وأن تحيله إلى اللجنة الثانية.

